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Obrambni iajnik: 
Amerika ne sme biii 
tSrapvrsfna sila!

Novi grobovi Epidemija inflaer^e 
se širi

CLEVELAND, O. Dr. Ro-j

I

Margaret Hodnik
V 74. letu starosti je v pone­

deljek ponoči umrla v Euclid nald Swanger, komisar za zdrav-1
i General bolnici Margaret Hod- stvo v Clevelandu, je povedal,; 

WASHINGTON, D.C. — O-' ruk, rojena Markoja, živeča na da se je zadnji teden epidemija1; 
brambni tajnik, James R. Sehle- 20500 Westport Ave., rojena v influence v Clevelandu širila in 
singer, je pred Senatnim odbo-' Odrancih v Prekmurju, od ko- je najbrže že dosegla višek. Ce­
rom za oborožene sile House (jgj- je-prišla v Ameriko 1. 1934, lo med osebjem v bolnišnicah je 
Armed Service Committee j zaposlena kot snažilka pri raz- mnogo odsotnosti zaradi influ- 
odloeno branil proračunsko po- nih podjetjih, mati Mary Rose ence, tako je tudi v šolajr m to- 
stavko $95 milijard za vojaške Hodnik, Johna M. in pokojnega varnah. Računajo, da bo več kot 
potrebe. Schlesinger je svaril Matthew R., 4-krat stara mati. 50,000 Clevelandčanov obolelo 
Senatni odbor, če je Ameriki na Vsi njeni bratje in sestre so u- za influenco, predno bo epide- 
tem, d,a postane drugovrstna vo- mrli v Sloveniji. Bila je članica -mi j a ponehala. Bilo je tudi več 
jaška sila, “smo sedaj na tej po- Društva sv. Štefana KSKJ. Po- smrtnih slučajev.
^ ■ greh bo v soboto ob 9.30 iz Grdi- Obšimost in nevarnost epide-

Obrambn tajnik je trdil, da bi novega pogrebnega zavoda na mije influence precenijo po več 
se tveganje, da bi Amerika mo- Lake Shore Blvd. s pogrebno; kot normalnem številu smrtnih 
gla preprečiti absolutno sovjet- mašo v cerkvi sv. Križa ob 10/ slučajev zaradi pljučnice in o- 
sko dominacijo v vzhodni he- dopoldne, nato na pokopališče bolelosti dihalnih organov kot 
misferi, nagnilo proti Ameriki Vernih duš. Ure kropljenja da- posledica influence. j
v sorazmerju, kolikor bo Kon- nes in jutri od 2 - 4 pop. in od j Če kdo v družini oboli za in-

obramb- 7-9 zvečer. ' fluenco, se je navadno nalezejo
Joseph Yeray drugi člani družine v 48 do 72

V bolnišnici sv. Luka je po urah, ni na rečeno, da vsi drugi
sile je obrambnega tajnika J. dolgi bolezni umrl Joseph' Ye- v družini obolijo, če je en bolan. 
R. Schlesingerja sicer vljudno ray, star 87 let. Živel je na Nevarnost okuženja pa je seve- 
poslušal, a novi predsednik, Thames Avenue, zadnji čas pa da večja. Bolnik se običajno po- 
Melvin Price, (D.-111.) ga je že je bil v Slovenskem starostnem čuti boljše po 4 ali 5 dnevih, če 
pred zasliševanjem opozoril: domu. Bil je vdovec. Njegova se P° tem času bolezen še slab- 
“Mi bomo znižali izdatke za o- žena Mary, rojena Ster, je umrla 
boroževanje, kjerkoli bomo vi- leta 1962. Bil je oče ’Mrs. Al- 
deli, da moremo to brez nevar- bert , (Florence) Slaby, Francis 
nosti storiti.” in Stanley. Zapustil je 7

ZAKON 0 PREPOVEDI
iNOSNJA OROŽJA NUJNOST
| Senator Philip A. Hart in kongresnik Jonathan B. Bing­

ham sta napovedala predložitev zakona o prepovedi 
nošenja ročnega orožja. Ugledni policijski predstavni­
ki podpirajo in pozivajo, da naj Kongres takoj nekaj 
ukrene glede te resne zadeve.

Se-

CILJ: PREISKAVA CIA —
Sen, Frank Church, demokrat iz 
države Idaho, je bil določen za 
načelnika posebne senatne ko­
misije za preiskovanje poslova­
nja CIA — Osrčdnje obveščeval­
ne službe.

greš zniževal vsote v 
nem proračunu.

Senatni odbor za oborožene

isfcaj boljših mm s 
gospodarsko!«! stanji
WASHINGTON, D.C. — Ko 

brezposelnost stalno^ narašča in 
državo še tarejo skrbi o sploš­
nem gospodarskem nazadova-

takoj

vnu-

ša, mora bolnik 
zdravniško pomoč.

Po prvih znamenjih bolezni je 
za domače zdravilo najboljše

WASHINGTON, D.C. 
nator Philip A. Hart in ' kon­
gresnik Jonathan B. Bingham 
sta včeraj pozvala Kongres, da s 
posebnim zakonom prepove noš­
njo ročnega orožja, z izjemo dr­
žavnih varnostnih organov in o- 
seb, ki' opravljajo službe, kot 
nočni čuvaji itd. Njun predlog 
sta podprla tudi dva bivša šefa 
policiie v velikem mestu.

Senator Hart in kongresnik 
Bingham sta napovedala ponov­
no predložitev zakonskega os­
nutka za strogo kontrolo noše­
nja in posesti ročnega orožja. 
Ta zakonski osnutek je pripo­
ročal za sprejem tudi prejšnji 
policijski komisar za mesto New 
York, Patrick V. Murphy, innju, je v zadnjem času tudi ne- 

iskati kaj ugodnih znamenj o izboljša- bivši šef policije v Washingtonu, 
nju. Jerry V. Wilson. Murphy je pri-

Cene na debelo so v dečemb- 5al, da je v preteklem letu bilo

nov ročnega orožja, ki je po vsej 
deželi v posesti ljudi.

Kongresnik Binham pa je re­
kel: “Amerikanci so že postali 
jezni, ker sg Kongres doslej ni 
ganil, da bi kaj učinkovitega 
ukrenil glede te nevarne situa­
cije. Kongresnik, je navedel sta­
tistike, da je v Angliji, kjer je 
stroga kontrola nad nošenjem 
orožja, bilo v letu 1973 ustrelje­
nih samo 35 ljudi v primeri s 
13.072 v ZDA. 10.340 od teh je 
bilo ustreljenih z ročnim oro­
žjem.

Ameriško časopisje te zadeve 
ne obravnava z velikimi črkami 
na prvih staneh. Mi se tudi ne 
strinjamo z izjavo senatorja 
Harta, da se javnost premalo za­
veda .nevarne situacije. Nasprot­
no, ljudje dobro poznajo in ob-

ru in januarju padle in upajo, pri vršenju službene dolžnosti, čutijo nevarno situacijo, saj so 
poro- kov in 8 pravnukov. Rojen je bil mnogo počitka, piti mnogo te- rU se bodo še znižale, kar bo tu- ustreljenih 132 policajev, leta | vse ulice že po prvem mraku

di vplivalo na cene na drobno 1961 pa je bilo ustreljenih samo prazne. Nedoletni otroci z re­
po trgovinah. Precej so padle 37. Policijski komisar je rekel, volverji v roki oropajo na cesti

Schlesinger je nadalje
č«! Senatnemu odboru za obo- v Vodicah pri Ljubljani, kjer še kočin in nekaj aspirina za lajša- 
rožene sile, če bo Kongres odbil živi njegov brat Ivan. V Ame- nje vročine.
ameriško vojaško pomoč Južne- riko je prišel leta 1912. Bil je Nikomur pa ni potrebno, da cene za predelane kmetijske iz- da bodo vse krajevne policije stare ljudi, vdirajo v trgovine in Seja-
mu Vietnamu, je možno, da bo- 27 let zaposlen kot popravljalec postane zbegan že pri prvih delke in hrano. Cena za svinj-
do rdeči zasedli velik del pode- vagonov pri New York Central znamenjih bolezni, ker bolezen sko meso je še ostala na isti vi- 
želja. Kongresrio nasprotovanje (Penn Central R.R. V pokoj je, traja svoj. čas in pdstane nevar- šini, dočim je že padla cena na
sedanji zahtevi administracije stopil pred 25 leti. Bil je član > na, če se zavleče preko navad- debelo za govedino.
zav dodatnih $300 milijonov vo- društva Združeni Bratje št. 26 i nega termina za trajanje bolez- 
jaške podpore Južnemu Vietna- S.N.P.J., Carniola Tent 1288 The ! ni. 
mu bo to še pospešilo. Maccabees in Kluba upokojen-

Iz Clevelanda 
in okolice

Poroka—
Jutri, 21. februarja, ob petih 

popoldne se bosta poročila v 
cerkvi sv. Roberta na Lake Sho­
re Blvd. g; Louis L.. Arko, sin 
g. Lojzeta in ga. Erne Arko, 
20470 Goller Avenue, in gdč. 
Martha Ann Walmsiey, hčerka 
g. in ge. Robert E. Walmsiey, 
Euclid.

1 Louis je graduiral lanskega 
junija na Ohio State univerzi in 
prejel častniški čin 2. poročni­
ka, prihodnjega aprila pa bo na­
stopil novo službeno mesto pri 
Pilot Training Reese Air Force 
Bae, Texas.

Mlademu paru iskreno česti­
tamo in mu želimo vso srečo na 
skupni življenjski poti!

Častitljiva starost—
Poznana rojakinja Frances 

Piškur, preje živeča na 69. cesti, 
sedaj pri sinu Josephu na 29777 
Franklin Avenue, Wickliffe, O., 
praznuje danes svoj rojstni dan. 
Dočakala je častitljivo starost 
91 let. Je pri dobrem počutju in 
ima še vedno dober spomin. 
Iskrena voščila in lepe želje za 
še dolgo, veselo življenje.

Smejoči plin
Verjetno je bil prvi zob ob 

uporabi “smejočega plina” izdrt see.

Schlesinger je odločno nasto cev na Recher Ave. Na mrtva- 
pil v obrambo proračunske po- ški oder bo položen v Želetovem 
stavke $95 milijard za narodno pogrebnem zavodu na 458 East
obrambo, ko so nekateri kon- 152. cesti, kjer bodo v soboto ob ' leta 1844 v Pbiladelphiji.
grešniki začeli akcijo proti veli- dih zjutraj pogrebne molitve, I ------------- --
kim izdatkom za oborbžene sile. nato sv. maša ob 9. uri v cerkvi I 0če Gayle, brat Henry-ja, Irene 
Obrambni tajnik je ponovno od- Marije Vnebovvzete. čas kr o- KaTwoski in Harriet Plonski, 
ločno branil svoje znano stali- pljenja je v četrtek od 7. do 9. prej na East 80. cesti. Kamel 
sče, da sedanje nihanje med po- 11 zVečer, v petek od 2. do 5. Dombrowpki je mnogo let živel 
višanjem in znižanjem vojaških ure popoldne in od 7. do 9. ure v tej naselbini, na sedanjem na- 
izdatkov vodi končno k sovjet- zvečer. Pogreb bo na pokopa- ' 
ski nadvladi v vzhodni hernisfe- liš^e Vernih duš, Chard on. Da­
rt, vključno Evrope. rovi v njegov spomin za Sloven-

Noben pameten človek ne bo ski starostni dom bodo hvaležno 
nasprotoval ukrepom proti ne-,sPreieti

Industrijski izdelki v prodaji 
na debelo so se v zadnjem me­
secu dvignili za pol odstotka, do­
čim so se v poletnih mesecih 
dvigale cene po > 2.5% vsak me-

Obrestna mera se je kar hitro 
nižala. Glavna obrestna mera. 
ki so jo banke zaračunale svo­
jim večjim izposojevalcem, je 
sedaj 9% ali 8.5%, dočim je bila 
v-zadnjem oktobru 12%.

potrebnemu razmetavanju de­
narja za oboroževanje, ki se če-

Kamel Dombrowski
dolgi bolezni je v srdo

Obrestna mera na posojila za 
slovu zadnjih 12 let,. Na mrtva- hiše se je tudi ustalila od lan­
ski oder bo položen v Želetovem skega decembra, kar je bilo 
pogrebnem zavodu, 6502 . St. prvič v 18 mesecih, da se ni stal-

Društvo sv. Jožefa št. 169 KS­
KJ ima nocoj ob osmih sejo v 
običajnih prostorih Slovenskega 
doma na Holmes Avenue.

hrano. Cena za svinj- podpirale sprejem zakona o pre- privatne domove ter čestokrat
povedi nošenja ročnega orožja, j brez pravega povoda streljajo in 

Policijski komisar Murphy jelubija3° oropane žrtve. Vse to 
stvarno nakazal nevaren polo- delajo kakor da so čisto brez 
žaj, v katerem se nahajajo vsi skrbi, da bi se jim moglo kaj 
državljani: “Kot državljani ne zgoditi. 2,a takšno situacijo pa 
moremo napraviti boljšega ko- n^so krivi ljudje, ki si ne morejo 
raka v tej smeri kot da vsi delu- drugače spomagati, kot da skrb- 
jemo na tem, da se,strogo od- no zaklepajo vrata in da po 
pravi zlorabljanje ročnega oro- mraku ne gredo več iz hiše. Za
žja 'in prepreči lastništvo in no- takšno situacijo je kriva oblast fanta, ko je ta vlomil v njegovo 
šenje orožja vsem osebam, ki ni- in plehki zakoni, ki bolj ščitijo hišo. Daniel je ustrelil mlado- 
majo nobene potrebe za to.” |zločince, da bi se jim ne zgodila letnega vlomilca, ko je po vlo- 

Po tem zakonskem osnutku bi 'krtvica> kot njihove žrtve. j mu vrat vstopil v hišo. 
vso nezakonito orožje odkupila ! Ta problem je za Ameriko ! _ Sodnik je odredil, da je obto- 
država po primerni ceni. Puške tako resen, da bi ga zakondajai- j zenec branil svojo lastnino in ga

Fant oproščen krivde 
za uboj—

Tukajšnje sodišče je oprostilo 
15-Ietnega Daniela Deckerja, ki 
je bil obtožen uboja drugega

orožje. Kogar bi po 6 mesecih 
Clair. V petek zjutraj ob 9. uri no dvigala. j še zalotili z orožjem, bo mogel
bodo v pogrebnem zavodu po-1 Gospodarstveniki pa kljub tem biti kaznovan s 5 let ječe in 
grebne molitve, nato bo ob 10. i dobrim znamenjem svarijo, da $5000 globe, 
uri sv. maša v cerkvi šv. Fran- še nismo preko kritičnega go- j Senator Hart je mnenja, da

in lovske puške bi bile izvzete. ci v Washingtonu že pred leti ; oprostil krivde za uboj. 
Državljani bi imeli 6 mesecev; morali obravnavati kot zelo 
časa državi prodati svoje ročno nujno zadevo in podvzeti učin­

kovite mere za javno varnost 
ameriških državljanov.

izkorišča tudi za dobičkar- [z.iut;raj nmrl Kamel Dombrow- čiška. Pogreb bo na pokopališče : spodarskega stanja in da se bo se javnost premalo zaveda situa- 
posle, zaskrbljenost pa ja lski> 6907 St. Clair. Star je bil 55 Kalvarija. Čas obiskov v po-! obrestna mera najbrž zopet zvi- cije glede ročnega orožja:

zelo upravičena, ko vidimo, da leb je sin rajnega Victor-ja grebnem zavodu je v četnek
mnogi kongresniki in senatorji 
ne uvidijo resnosti svetovnega 
Položaja. Takozvane “Osvobo- 
dilne fronte”
'Vzhodni

napredujejo v 
Aziji, v Afriki, na 

Srednjem Vzhodu in jih ne mo- 
■^ejo zatreti v Južni Ameriki, ker 
Lh Sovjetksa zveza ali Kitajska 
neomejeno podpirajo. Južni 
. mtnam, na primer, uporablja 
ameriško orožje proti sovjetske­
mu in kitajskemu orožju, ki ga 
imajo Viet-kongovci in vojaki 
Severnega Vietnama. Kjer se 
Pojavi sovjetsko orožje, tam so 
tudi sovjetski interesi! Ali bo 
Amerika vedno samo odstopa-

in Ernelja, rojena Matuzewski, popoldne in zvečer.
šala z ozirom na ogromen defi­
cit v. državnem proračunu.

“Mi
ne bomo nikoli dovolj varni, 
dokler nam grozi 40 do 50 milijo-

AFHIO delavske raijs 
hočejo bili neodvisne

BAL HARBOUR, Fla. — Fe­
deracije delavskih unij AFL-

ALI SE RES PRIPRAVIM V iOSOŠLAVIJI ZAKON PROTI VEROUKU*

Veliko vrst dre via
NASHVILLE, Tenn, — V 

^reat Smoky gorah raste 
lazličnih vrst drevja.

150

“Fran kfurter Allgemeine 
Zeitung”, od 31. dec. 1974, po­
roča :

Pri Cerkvah in drugih ver­
skih občestvih Jugoslavije je 
povzročila zaskrbljenost no­
vica, da pripravlja republika 
Makedonija zakon, ki naj bi 
prepovedal poučevanje vero­
uka otrok do 15. leta starosti. 
Zakon, ki je, kakor kaže, ma­
lo pred tem, da začne veljati, 
naj bi vseboval kazenske do­
ločbe za duhovnike, ki bi o- 
troke učili verouk, pa tudi za 
starše, ki bi pošiljali otroke k 
verouku.

Če bo zakon obveljal, bo 
prizadel predvsem makedon-

Vremenski prerok
rn

ima'v Skopju škofa.
Če bi zakon obveljal, bi se 

s tem odločilno spremenila 
cerkvena, politika jugoslovan­
ske partije. Doslej ni v komu­
nistični Jugoslaviji nobenih 
zakonskih določil proti vero­
uku. Seveda pa oblast na 
mnoge načine verski pouk o- 
vira: pogosto sramotijo komu­
nistični učitelji pred vsem 
razredom učence, ki hodijo k 
verouku, in jih ocenjujejo s 
slabimi redi; mnogo staršev, 
ki pošiljajo otroke k verouku, 
trpi škodo v poklicu; duhov­
niki, posebno v manjših kra­
jih, ki privabijo k verouku 
mnogo otrok in mladincev, so

sko pravoslavno Cerkev, ki je često izpostavljeni nadlegova- 
številčno najmočnejša verska nju krajevnih oblasti.

Sončno, toplejše. Najvišja 
temperatura 42 (6C), najnižja 
28 (-2C). i

skupnost Makedonije. Priza­
det bi bil pa tudi islam, h ka­
teremu se priznava večina v 
jugoslovanski Makedoniji ži­
večih Turkov in Albancev, 
kot tudi katoliška Cerkev, ki 
šteje med svoje vernike v Ma­
kedoniji predvsem pripadni­
ke albanske manjšine in ki

Mera oviranja je različna 
po pokrajinah, pogosto celo 
od kraja do kraja. Tudi je bi­
lo v tem močno valovanje 
med posameznimi časovnimi 
odseki notranj epolitičnega 
razvoja v Jugoslaviji. V dobi 
resnih političnih in gospodar­
skih reform (od srede šest­

desetih let pa do začetka se-? 
demdesetih) je pritisk obla­
sti na poučevanje verouka 
vidno" upadel. Na vsak način 
pa je bil doslej tak pritisk 
brez zakonite osnove., To je 
ugodno vplivalo na pogum o- 
trok in staršev, na pritožbe 
župnikov in njihovih škofov 
pri državnih oblasteh in konč­
no (od 1966) na posredovanje 
papeškega poslanika v Beo- 
gradii prt vladi; če bo vero­
uk za otroke do 15. leta z za­
konom prepovedan, bodo pri­
tožbe v posameznih primerih 
že vnaprej nemogoče.

Ta zaskrbljenost velja za 
sedaj le za Makedonijo. Ali 
pa bo ostala tako globoka no­
vost državne cerkvene poli­
tike omejena le na delno re­
publiko? Vzbuja se vpraša­
nje, ali ne bi jugoslovanska 
partija rada,zato, da bi ta ak­
cija vzibudila manj pozorno­
sti, začela z njo v oddaljeni 
Makedoniji in jo potem pola­
goma razširila prek vse drža­
ve.

Največ nasprotovanja proti 
prepovedi otroškega verouka 
bi bilo pričakovati od katoli­
ške Cerkve, ker ima pri njej 
načrtni verouk močnejšo tra­
dicijo in je širše uveden kot 
pri pravoslavju in islamu. Ve­
čina jugoslovanskih katoliča­
nov živi na Hrvaškem, v Slo­
veniji in v Bosni-Hercegovi- 
ni. Če bo verouk tam prepo­
vedan, bo katolicizem v Jugo­
slaviji prizadet v svojem živč­
nem središču.

V Rimu, kjer je novica iz 
Makedonije vzbudila osup­
lost, upajo, da do tega zako­
na le ne bo prišlo. Omenjajo, 
da bi Jugoslavija zdrsnila cer- 
kveno-politično s takšno u- 
redbo nazaj za več držav 
Vzhodnega bloka in bi se ize­
načila s Sovjetsko zvezo, kjer 
je verouk pod kaznijo prepo­
vedan. Celo Češkoslovaška bi 
bila s svojo strogo cerkveno 
politiko v tak etn primeru gle­
de verouka, vsaj po zakonski 
plati, pred Jugoslavijo.

Kriva smrti otroka—
Sodišče v Clevelandu je obto­

žilo 19-letno mater, Sharon Wil­
liams, in njenega 27-letnega lju­
bimca, Johnny Lee Davis-a, oba 
iz vzhodnega dela mesta, da sta 
zakrivila smrt 3-letnega sina od 
Sharon Williams.

Preiskava je dognala, da je o- 
trok imel natrgana jetra, kar je 
povzročilo močno notranje kr- 

CIO so po sklepu sestanka zad-| /avenie- Otrok je bil tudi ožgan 
nji torek izjavile, da se umak- ’ na ro^ab n°gah, imel je na- 
nejo od nadaljnega sodelovanja 1 ornljena rebia in je bil obtolčen
pri notranjih zadevah demokrat- 

j ske stranke, vsaj do časa, ko bo 
j demokratska stranka nominira- 
j la svojega predsedniškega kan- 
j didata na konvenciji prihodnje 
i leto.

Ta odločitev pa ne veže 110 
posameznih delavskih unij, ki 
so včlani ene v AFL-CIO delav­
skih federacijah s 13.6 milijoni 
članov.

Predsednik George Meanv od­
ločno vztraja na stališču, da se 
vodstvo delavskih unij ne bo o- 
nredelilo za nobenega tekmuj o-

na obrazu in na hrbtu.

Proti onesnaženju zraka—
Delta American Corp., 930 E. 

70 St., je bila včeraj kaznovana 
z globo $500 in stroške zaradi 
prekrška predpisov o onesnaže­
nju zraka. Sodnik Richard Ma- 
tia je potem kazen suspendiral, 
ker je medtem podjetje nehalo 
uporabljati incinerator in je za­
prosilo mestno upravo, da ga za­
pečati.

bile zadovoljne z imenovanjem 
George McGoverna za predsed- 

kandidata za demokratsko i sedniškega kandidata na zadnji 
med sodniško nominacijo in se | demokratski konvenciji. Po ta- 

no bo vtikalo v imenova-1 ko odločnem porazu McGoverna 
me delegatov za demokratsko | je prevzel vodstvo demokratske
krm veneli o. stranke Robert Strauss. Delav-

To odločitev nevmešavanja v ske unije niso bile zadovoljne z
nekaterimi njegovimi ukrepi, 
ki so prizadeli notranje posle 
delavskih unij.

Predsednik AFL-CIO, George 
Meany, je izjavil da hočejo s to 

AFL-CIO bolj natančno določila j odločitvijo Federacije delavskih 
m opredelila svoje tradicionalne unij poudariti svojo neodvisnost 
odnose do demokratske stranke, do obeh političnih strank — de- 

Delavske unije namreč niso mokratov in republikancev.

notram'e zadeve demokratske 
-+T-Q^uP i e na predlog predsed­
nika Me?ny-a soglasno sprejelo 
35 članov eksekutivnega sveta 
AFL-CIO, S to odločitvijo je
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Teden katoliškega tiska
Tisk je pomembna sila v življenju moderne družbe, ti­

skana beseda ustvarja še vedno javno mnenje, četudi v tem 
pogledu tekmujeta z njo radio in televizija. Ti dve prina­
šata novice, komentarje in nešteto drugega v živi besedi, 
televizija še tudi v sliki. Njun vpliv je zato močnejši, pa 
prav tako tudi kratkotrajnejši. Tiskana beseda ostane, med 
tem ko govorjena izzveni in gre večji del v pozabo.

Časopisje, dnevno in drugo, je občilo, ki ga v večini 
držav, kjer demokracija ni globoko ukoreninjena, skušajo 
dobiti pod delni ali celo pod popolni nadzor. To velja zlasti 
za vse avtoritarne države in še posebej za “ljudske demo­
kracije”. Zadnje ne trpe nobenega svobodnega in neodvis­
nega glasu, kot vidimo to v zadnjem času posebno očitno v 
Sloveniji.

Moč časopisja je bila posebno očitna v zadnjih nekaj 
letih v naši deželi. Spomnimo se le vietnamske vojne in na­
to Watergate zadev. Časopisje je ob sodelovanju radia in 
j-elevizije prisililo predsednika NixOna po tako mogočni vo- 
livni zmagi k odstopu.

Časopisje ustvarja javno mnenje, ki je v demokratič­
nih državah izrednega pomena, saj ne more končno nobe­
na vlada mimo njega. To spoznava sedaj tudi predsednik 
Gerald >R. Ford, te resnice se zavedajo ne le vsi politiki, 
ampak tudi vodniki gospodstva. Vsi uporabljajo časopisje, 
vsak na svoj način, za ustvarjanje javnega mnenja. Politi­
ki skušajo pridobiti v njem podporo za svoje predloge, za 
svoje kandidature, gospodarstveniki za svoje načrte in svo­
je izdelke.

Razumljivo je, da tudi katoliška Cerkev skuša s tiska- 
no besedo zajeti svet, posredovati z njim Kristusov nauk, 
vplivati na razvoj sveta in na .njegovo ureditev v duhu kr­
ščanstva. Izključno versko stran na tem polju opravljajo 
verski časopisi in knjige, med tem ko drugo katoliško časo­
pisje. kjer to obstoja, skuša uveljaviti katoliške nazore v 
javnosti z njihovo razlago, širjenjem in njihovo uporabo v 
vsakdanjem življenju.

Kristjan mora biti dejaven, to se pravi, da živi po Kri­
stusovem nauku, da tega uveljavlja v vsakdanjem življe­
nju in delu. Krščanska načela vodijo vse delo in ravnanje, 
vse odločitve in načrte resničnega, dejavnega kristjana. 
Krščanska načela vodijo kristjane v politiki, da se na eni 
strani sam ravna po njih in da z njihovega zornega kota 
presoja tudi vse predloge, programe in načrte, svoje in dru­
ge*

Resnični krščanski politik se zaveda temeljnega druž­
benega nauka — ljubezni do bližnjega, zato gleda vedno 
;n povsod na korist bližnjega, na splošno dobro družbe in 
potiska svoje osebne koristi ob stran, ko mora odločati o 
javnih vprašanjih. Resničen kristjan ne pozna sebičnosti v 
politiki, kot jo ne pozna v privatnem življenju.

Krščanska načela je treba znova uveljaviti v vsem na­
šem življenju, tudi v gospodarskem in kulturnem, v pro­
svetnem in zabavnem. Kam gre družba brez morale, lah­
ko vidimo vsak dan, če le malo pogledamo okoli sebe. Za­
hodna družba je zgrajena na krščanskih načelih, četudi se 
jim v zadnjih desetletjih izmika, se hoče oprostiti vseh mo­
ralnih vezi, ko išče le uživanje, ko ji to postaja cilj.

Naše šole so potisnile vero iz svojih učilnic, zato pri­
haja iz teh mladina brez moralnih načel, brez krščanskih 
idealov. Ker nima idealov, ker je brez zgledov in vzorov, 
tava sem in tja. se izgublja pri iskanju smotrov življenja. 
i»li imamo resnico, naša dolžnost je, da jo ji posredujemo!

Teden katoliškega tiska naj služi posebej poudarjanju 
potrebe po katoliški, krščanski tiskani besedi, po katoli­
škem časopisu, ki naj prihaja v vsako katoliško družino in 
naj postane v njej redno čtivo vseh njenih članov. Pri nas 
na žalost ni veliko katoliškega časopisja in če hočemo biti 
stvarni, moremo reči, da ta dostikrat ne vrši nalog, ki bi jih 
naj vršil. Dogaja se, da “katoliški” listi ustvarjajo več zme­
de, kot pa prinašajo razčiščenja.

Slovenci v Ameriki in Kanadi imamo dobre verske li­
ste, med nas prihajajo tudi listi in knjige od drugod, iz Ar­
gentine. pa tudi iz Evrope.

Ameriška Domovina je katoliški list, ker se drži kato­
liških načel, po njih izbira in ureja novice, jih tolmači in 
po njih razlaga razmere v svetu in doma. Poudarja jih po­
vsod in vselej, kjer sodi, da je to potrebno, v njihovi luči 
presoja dogajanja v svetu na vseh področjih življenja.

Ni to vedno lahka naloga, vendar jo skpša vršiti z naj­
boljšo voljo in v okviru danih možnosti. Omejena sredstva 
nudijo le omejene možnosti.

Vsem rojakom in rojakinjam priporočamo slovensko 
katoliško časopisje, priporočamo slovensko katoliško tiska­
no besedo. Naša naloga je na prvem mestu podpirati svoje 
lastno časopisje, svoj lasten tisk, šele potem tudi angleške­
ga. Našega ne bo podpiral in vzdrževal nihče drugi' če ga 
ne bomo sami angleškega vzdržujejo lahko drugi!

BESEDA IZ NARODA

! Kristus, ki ga vidi v “Super- 
star”, ne more biti njen vzor.

V cerkvah navadno vidimo v 
postu ženske, ki molijo križev 
pot pred in po sv. maši. Ali je 
Kristus samo za ženske umrl? 
Ali naj gredo samo ženske v ne­
besa? Ali možje ne potrebujejo 

Toliko upokojencev je

Smučarski večer SŠI
CLEVELAND, O. — Bliža se 

dan našega smučarskega izleta

s 
Sis milosti?Mg
■ zdaj in tudi brezposelnih. Kako

s lahko bi sedaj uporabili čas, ki 
oddaja v slovenščini in da Glas ..m preostaja) da bi se udeležili 
Amerike obžaluje, da je bil “iz

deželi, zaradi turškega preganja­
nja. Romar je riskiral svoje živ­
ljenje. Umevno, da so torej tisti 
kraji v Evropi, ki so imeli 12 re­
plik postaj križevega pota v 
Sveti deželi, postali slavni in so 
potem verniki romali tja name­
sto v Jezusovo domovino. Adri- 
chcmius je napisal knjigo leta 
1584, v kateri omenja 12 postaj, 
kot jih vidijo romarji v Jeruza­
lemu še sedaj. Zakaj torej 14 
postaj? Cerkev se je odločila za 
to število, ker so molitveniki sv sv. maše in potem še dodali kri-

proračunskih razlogov in sploš- vgv ^ In -e ima fara tako g0_ j časom vsebovali molitve za 14
ne inflaci3e prisiljen; napraviti re5e duhovnike, da molijo sv.! postaj. Nobene postave pa ni

v. Blue Mountain, Ontario, Ca-'^ korak”vNato ie sledlla z, križev pot trikrat na teden, po- dala, kje se naj postavijo v cer-
nada. Kot pripravo na ta vsako-1 V86”’ kl. S° V Pretekllh 32 ^ tem se jim je treba pridružiti kvi. Kongregacija za odpustke

tih poslušali te oddaje m pova- T*ir /in ie svetovala, da hi bilo primer-
evangeljskc

letni smučarski izlet vabi SŠK poslušali te oddaje in pova- zve£e]~... dati post TV in časo- letm smučarski izlet vabi bSK naj slovenci od zdaj poslu. £
vse svoje elane m prijatelje P^u. Verujte ko je Kristus v s
smučania n a smu čarski večer to ^ -bsko-hrvatske in angieške ^ svo ^ na Kal_

oddaje. Vendar je slovo izzve-j varijo> bi tudi bilJrajše sedel v
naslonjač in počival, češ, truden

soboto, 22. februarja 1975, v Mt. !^ v, upanjU; da morda še ni
Chalet.

To bo lepa prilika za one, ki ! vsega konec: “Današnjo oddaje sem. Naj kdo dmgi nese bre- je papež Innocent X. 1. 1686 do-
medo na smučarski izlet v Blue' pa zakliučuiemo v uPaniu 3e me naj kdo drugi umrje.. . Pa gredo na smucarsk, v Blue ^ol napovedovaiec _ da „ ^ ^ do‘’ctaa ? „ nas
Mountain, da malo utrdijo miši­
ce in se spopolnijo v smučanju, j v Vašem

za nas,
j položaj morda spremenil in ‘I3 ^ za vsa]jega p0sebej. Nekateri mi-

Za vse ostale bo to večer prijet- ijeziku_ In y ten, .ipanju se) dra-I 
nega smučanja in snidenja s pri-' ^ posluišalci; od - 
jatelji in znanci. Saj se bolj po-1 mo.

slijo, da je Jezus trpel za vsake- 
; ga samo malo in ker nas je tdli- 

Vas poslavlja-j ko, se je vsega tako veliko na-
Temu -je sledila ameriška

redko vidimo in dobro dene, če.državna himna in nato 
lahko malo poklepetamo in sku- i 
paj smučamo.

V dobri volji bo pomagalo tu- ( 
di okrepčilo, fondue in topla pi- j 
jača. Kakšna je ta pijača, bo1 
vsak sam odkril, če bo prišel na j 
ta večer. Smučarji, pridite v ve-1 
likern številu, da bomo imeli res 
prijeten in-zabaven večer.

Na svidenje v Mt. Chalet v 
soboto, 22. februarja, zvečer!

Odbor SŠK

- tišina, i
I

M. C. i
--------o--------
teMin&e

liribeka

Mija slovenska @ddaja 
“llasa tarske*5

NEW YORK, N.Y. — Ker 
imam na radijskem sprejemni­
ku tudi kratke valove, sem več-

Ker bi post moral biti čas po­
kore in priprava na Veliko noč, 
nam bo morda v dušno pomoč, 
ako malo časa posvetimo pobož­
nosti križevega pota.

Leta 1742 je papež Benedikt 
XIV. naročil duhovnikom, naj v 
vsaki cerkvi preskrbijo 14 po­
staj križevega pota in od takrat 
so sa duhovniki in verniki radi 
udeleževali te pobožnosti. Od 
zadnjega koncila v Vatikanu, se 
zdi, ta pobožnost pojenj uje. Cer­
kev polaga večjo važnost na li-krat ob 11. uri ponoči (po našem 

času) vključil slovensko oddajo Uirgijo, kar je, seveda, prav. Sv.
Glasa Amerike iz Washingtona. 
ker sem v teh poročilih slišal 
naj novej še svetovne novice v 
svojem materinem jeziku. Vča­
sih sem te oddaje tudi snemal 
na magnetofonski trak, posebno 
za praznike. Nekaj dni pred Za­
hvalnim dnevom pa me je pre­
sunila novica, kateri skoraj ni­
sem mogel verjeti. Na koncu 
dnevnih poročil je bila vključe­
no tudi “najnovejša vest”, da je 
bil Glas Amerike zaradi zmanj­
šanja državnega proračuna in 
“inflacije” prisiljen skrčiti ne­
katere svoje dejavnosti. Med 

, prizadetimi jeziki naj bi bil tudi 
slovenski.

Od tega dneva dalje sem po­
slušal slovenske oddaje bolj po­
gosto. Ker več tednov nisem sli­
šal nobenega sporočila o bodoč­
nosti slovenskih oddaj, sem že

maša, sv. obhajilo, čitanje Sv. 
pisma imajo prednost,, vendar 
ne smemo pozabiti, da pobož­
nost do Marije in ljubezen do 
rožnega venca sta še vedno v 
veljavi. Isto, lahko rečemo o mo­
litvi križevega pota.

Svetniki so radi premišljeval! 
o Kristusovem trpljenju, Ko so 
v duhu gledali njegove muke in 
ga sočutno spremljali s križem]

bralo. Nedavno tega sem čitala. 
da je Jezus pretrpel vse te mu- 

j ke in nazadnje smrt za vsako 
i dušo, kot bi ne bilo nobene dru­
ge. Le pomislimo: Vse to in za­
me! Ali mu moremo v povračilo 
odreči vsaj malo zadoščenja s 
tem, da se večkrat spomnimo v 
postu njegovega trpljenja? Po­
božnost sv. križevega pota nam 
bo ,v tem pomoč.

Prva, ki je opravila pobožnost 
križevega pota, je bila Marija, 
ko se je vračala s Kalvarije v 
Jeruzalem. Pravijo, da je Mari­
ja vsak dan življenja hodila po 
Via Dolorosa, kot so jo začeli 
imenovati v 16. stoletju. Cesar 
Konstantin je dal zaznamovati 
vsak kraj, kjer je Jezus kaj 
trpel. Saj je njegova mati sv. 
Helena našla Jezusov križ in 
žreblje, s katerimi je bil pribit, 
in je z veliko pobožnostjo hodi­
la po poti Jezusovega trpljenja. 
Verniki iz vseh krajev sveta so 
radi obiskovali kraje trpljenja 
Gospodovega že od prvega za­
četka. Sv. Hieronim omenja, 
živel je v 4. stoletju — da je bilo 
vedno veliko romarjev v Sveti 
deželi.

Že v 5. stoletju so začeli v Ev-

vrte, prišli takoj na svoj račun, 
kar je razpoloženje še dvignilo. 
Za tem so kmalu začele prihaja­
ti v dvorano maškare. Vsa po­
zornost je bila seveda naenkrat 
obrnjena nanje. Neverjetno ve­
liko jih je bilo. Zdi se, da še ni­
koli toliko in tako pestrih vsa 
leta nazaj. Prihajale so v skupi­
nah, v parih in posamič, pa tudi 
naj mlajših ni manjkalo. Tudi ti 
se radi postavijo — vesele se, da 
se smejo kdaj po svoji mili volji 
našemiti. Računajo, da je bile 
vsega skupaj okrog 50 mask. 
Najboljše maske-so bile nagra-, 
jene. (Zdi se, da je bilo vse pre­
malo nagrad za toliko mask. To 
je moja pripomba.) Veselje je 
naraščalo s tem, ko ,se je tudi 
mladina razživela in plesala. 
Kar prijetno je bilo gledati nji­
hovo mladostno veselost in raz- 
borito gibčnost. Ko sem jih se- 

volil frančiškanom postaviti po- j deč za mizo opazoval, sem sam 
staje v njih cerkvah. Vsak fran-1 pri sebi mislil na svoje mlade 
čiškan, ki je molil križev pot.! dni, ki bili so, pa več jih ni, ka- 
je dobil vse odpustke, ki so bili i kor je zapisal naš pesnik... 
podeljeni tistim v Sveti deželi.! K vrsticam, ki sem jih zgoraj 
L. 1726 je papež Benedikt XIII. zapisal, bi rad iz hvaležnosti do- 
dovolil te odpustke vsem, ki so * dal: Bog vam povrni vsem, ki
opravili križev pot v kaki fran-: ste žrtvovali delo in čas, da ste 
čiškanski cerkvi. Papež Klement I razveselili toliko ljudi. Vam pa, 
XII. je bil pa tako dober, da je | ki ste bili počaščeni in s svojimi 
tega privilegija bila deležna1 rednimi obiski moralno in fi- 
vsaka cerkev, kjerkoli na svetu. | nančno podpirate našo skupno 
pod pogojem, da križev pot bla-1 slovensko stvar, daj Bog, da bi 
goslovi kak frančiškan s škofo-! to vršili pri dobrem zdravju še 
vim dovoljenjem,. Klement XII.1 in še dolgo vrsto let! Tebi mla­
je tudi zapovedal, da mora od- dina pa daj Bog nadaljevati to,

je svetovala, da bi 
no jih obesiti na 
stran ...

Ni dvoma, da je pobožnost do 
križevega pota dobila zagon, kc

obloženega do Kalvarije, dokler! roP^ zidati kapele v čast toplje­
ni izdihnil svoje duše v Očetove 
roke, so želeli, da bi mogli tudi 
sami kaj trpeti iz ljubezni do 
njega. Prosili so ga ljubezni do 
križa, ker človeška narava se te­
ga brani. Saj je tudi Jezus pro­
sil v vrtu Getzemani, naj gre 
“kelih” (trpljenje) mimo njega 
vendal* “naj se zgodi Tvoja vo­
lja”. Svetniki so bili uslišani. 
Bog rad uslišuje take prošnje, 

upal, da so razne intervencije. Sveta Terezija se je navzela 
redile uspeh in da je usoda slo-1 ljubezni do križa pri premišlje-
venskega jezika na Glasu Ame­
rike urejena. Zato sem bil toliko 
bolj zaprepaden, ko sem sredi 
januarja zaslišal sporočilo, da so 
dnevi slovenskih oddaj šteti in 
da jih po 1. februarju ne bo več. 
Kako je mogoče, da Amerika 
more brez tehtnih razlogov 
(zmanjšanje državnega proraču­
na in inflacijo ne smatram za 
tehten razlog), odrezati nepo­
sredno vez s slovenskim naro­
dom, ki v Ameriki vidi uresni­
čenje naj višjih idealov demo­
kracije, enekopravnosti narodov 
in svebede? Razočaranje je bilo 
loliko večje, ker sem iz časopi­
sov zvedel, da je bil med 37 je­
ziki, v katerih oddaja. Glas A- 
meiike po vsem svetu — sloven­
ski jezik edini, ki je bil v celoti 
ukinjen. Ker sem zadnji teden 
v januarju vsak dan slišal na­
znanilo o bližnjem koncu oddaj 
in je bila, vselej kot razlog na­
vedena “splošna inflacija”, sem 
T napetostjo čakal kakšno bolj 
prepričljivo pojasnilo v zadnji 
oddaji 31. januarja ponoči, ki 
sem jo snemal . za spomin na 
trak.

Oddaja je bila sestavljena kot 
običajno in zanimivo, razen za-

vanju Jezusovega trpljenja, da 
je mogla vzklikniti: “Ali umreti 
ali trpeti!” In naš sv. Frančišek! 
Dvomim, da ga je kateri svet­
nik kdaj prekosil v ljubezni do 
Gospoda, do njegovega križa. 
Njegove rane, ki jih je dobil na 
gori Al verna, pričajo o tem.

V premišljevanju Kristusove­
ga trpljenja so skriti zakladi mi­
losti. Tudi mi jih lahko dvigne­
mo in si jih prisvojimo. Kdo 
more reči, da ne potreb uje mi­
losti,.božje pomoči? Vsak od nas 
ima kak križ, ki ga mora vdano 
nositi, če hoče v nebesa. Vsi mo­
ramo s križem za Gospodom po 
strmi trnjevi poti. Vsi rabimo 
božjo pomoč.

Zelo priporočljivo bi bilo, ko

nju Gospovodemu, ker je bilo 
potovanje v (Palestino zelo ne­
varno radi. dolge poti, roparjev 
in bolezni in tudi predrago. V 
Bologni so postavili več takih 
kapel pri samostanu sv. Štefa­
na. Samostan so. potem začeli 
imenovati Jeruzalem. Pa to še 
niso bile postaje križevega pota. 
Med križarskimi vojskami je 
bilo naravno veliko pobožnih ča­
stilcev Jezusovega trpljenja, saj 
so hoteli kristjani osvoboditi 
svete kraje izpod turškega jar- 
ma. Ni jim uspelo .. . Med nji­
mi so bili taki, ki so dajali po­
hujšanje s svojim življenje in 
zato ni Bog blagoslovil njih o- 
rožja.

Začetek pobožnosti križevega 
peta, kot jo poznamo sedaj; sega 
v 16. stoletje, ko je Pij X. 1. 1520 
dovolil odpustek 100 dni vsaki 
izmed 7 slik, ki so predstavljale 
žalosti Matere božje. To je bilo 
na frančiškanskem pokopališču 
v Antwerpnu na Nizozemskem. 
Prvi, ki je rabil ime “Križev 
pot”, je bil William Wey, An­
glež, ki je potoval v Sveto deže­
lo 1. 1459 in 1462.

Blaženi Alvarez, ki je umrl 
1. 1420 na povratku iz Svete de-

kar si prejela od svojih starih! 
*

S L O VENSKA KULTURNA 
RADIO URA. — Povzeto iz spo­
reda za tri nedelje nazaj: V ne­
deljo, 26, jan., je radio ura med

slej križev pot vsebovati 14 po­
staj. (Pred nekaj leti je sv. oče 
posameznim škofom in njih de­
legatom dovolj en j č, da smeje 
postavljati postaje križevega po­
ta v odsotnosti- kakega franči-1
škanskega duhovnika... drugim sporedom, povzeto iz

Molitev križevega pota je še; “Bulletina”, katerega ureja dr. 
vedno draga Bogu in sv. Cerkvi. ■ Edi Gobec, profesor na Kent 
Obdarovana je s popolnim od-1 state University, .posredovala 
pustkom — enkrat na dan. Lah-, svojim poslušalcem o nekaterih 
ko ga ^darujemo vernim dušam znamenitih Slovencih, ki so do- 
v vicah. Vsaka postaja nam nu-j segli visoka mesta in položaje v 
di nekaj drugega in tako človek Združenih državah, 
lažje zbrano moli. Je božji TV. i
slika za sliko se vrsti... Pri-! Nedelja.'2. febr., je bila pred- 
merjamo Gospodovo trpljenje £:vsem posvečena - sl o v e n s kim 
svojim in potem nekoliko lažje1 pustnim običaJem> predvsem 
sledimo Križanemu.. . da naše Kurentu- Na kratko je zgodba o 

'Kalvarije ... Kurentu tale: Živel je na zem-
Jezus, daj mm milost, da Tvo- lji’ 36 pOStaral in umrL Ker ni

je trpljenje ne bo za nas zastonj 
prestano in Tvoja Kri za nas za­
stonj prelita!

s. M. Lavoslava

lepši glas 

ii iiiwaiikaeja

MILWAUKEE, Wis. - Ma- 
škaradna prireditev “Triglava”
8. februarja je lepo uspela. Zdi 
se mi prav, da o tem nekaj na­
pišem. Mrzlo vreme, ki je bilo 
takrat, ni zadržalo ljudi doma, 
ker so bile ceste ugodne za pot.

V lepo okrašeni dvorani žup­
nije sv. Janeza so se ob napove­
dani uri začeli zbirati gostje, ki 
so prihajali iz Sheboygana, Wau- 
kegana, Racine in seveda v ne­
pričakovano lepem številu iz
Milwaukeeja samega Belo po-1 ustanove. Na naši radijski uri je

imel ne dobrih, pa tudi ne sla­
bih del, ga niso nikjer marali 
sprejeti. Sv. Peter mu je dejal: 
Ker nimaš dobrih del, te ne mo­
rem sprejeti. Pojdi v pekel. V 
peklu so mu rekli: Premalo si 
grešen, ne moreš v pekel! Pre­
mišljeval je, kaj naj stori? 
Spomnil se je, da je nekoč, ko je 
živel še na zemlji, podaril neke­
mu revežu stare hlače. Vrnil se 
je s to mislijo k sv. Petru in 
mu'to razložil. Sv. Peter si je 
mislil, to je sicer res dobro de­
lo, vendar tako majhno, da je 
komaj kaj, vendar je spustil na­
skrivaj Kurenta v nebesa .. .

V nedeljo, 9. febr., je bila ra­
dio ura posvečena naj večjemu 
slovenskemu pesniku Francetu 
Prešernu ob 126-letnici njego­
vega rojstva. Ta dan praznujejo 
doma in po svetu vse kulturne

bi vsaka družina zaprla TV vsaj žele, je v Cordovi sezidal nekaj
za kakih 15 minut, preden gredo 
k počitku. Kak član družine bi 
prebral en odlomek iz evangeli-

krite mize, katere so krasile va­
ze s cvetjem, so 
do zadnjega sedeža. Tiste, ki sc 
prihajali v večjih skupinah, je 
lazperejal predsednik društva 
sam tako, da so bili ljudje zado­
voljni. Prijazna beseda, nasme­
jani obrazi, hitra postrežba pri 
bari in kuhinji je goste takoj 
spravila v prijetno razpoloženje.

P.tijazen sprejem je vedne 
pn-a stvar, kadar kaj prirejaš! 
To je bilo tokrat v polni meri 
doseženo. Pohvalno so se gostje 
izražali o okusni večerji in po­
strežbi mladih deklet s kavo. 
katero so točila gostom okrog

Kapel, v katerih so bili naslikani 
prizori iz Kristusovega trplje­
nja. Tudi druge dežele, posebno j miz. Posebno ženski spol ima 

ja, ki govori o Kristusovem trp- Nemčija, so začele posnemati to] rad dobro kavo — moški daje 
Ijenju. Danes npr. o zapuščeno- idejo. Večina od njih je posta- j Prednost vinski kapljici, ki se je 
sti in žalosti Jezusovi v vrtu Ge-1 vila samo 7 kapel v čast trplje-jk dobrim klobasam prav prile*. 
tzemani. Jutri, npr. kako je bil nju Gospoda. Zanimivo je, da je j ia. Tako je bilo vse za vse. Vsem 
ujet. Tretji dan, kako so ga gna- 1 oddaljenost druge od druge sli- vse po volji!

, . Prešerna v angleščini predstavil 
gostje^ zasedli mladi akademik, med citiranjem

” pa so bile predvajane na plošči 
njegove najbolj pomembne pe­
smi v slovenščini. Prisluhnite 
slovenski kulturni radio uri vsa­
ko nedeljo od 11.-12. na valovni 
dolžini WUW-FM 89.7.

Nenadoma je umrl Ivan Fis­
ter. Tu zapušča svojo sestro Ma- 
Hjo, doma v Sloveniji pa mamo 
ih druge sorodnike. Bog mu daj 
pečivati y miru! Sorodnikom 
naše sožalje!

li v Jeruzalem. Vsak dan nekaj! žila tistim v Jeruzalemu, 
drugega. In potem bi malp raz- i Zakaj 14? 
pravljali o tem. Protestanti to! William Wey imenuje 14 

, delajo, zakaj ne bi mi? Mladina staj- Razni molitveniki so v^v.- 
nljucka. Na koncu sta napove-!.je žejna Boga, stremi za-ideali, kovali 19, 25, 31 in 37 postaj. Ne
dovaica izmenjaje prebrala “u-| Naj najde Kristusa doma. če ga smemo pozabiti; da je bilo' zelo Prh, je godba zaigrala prvi val- 
tadno slovo : da je to zadnja • ko spoznala, se ne bo proti vila težko moliti križev pot v Sveti ček. Tako sp tisti, ki

po-
vse-

Med tem je prišel pozdravit 
goste tudi domači župnik, ki je 
dal društvu blagohotno na raz 
polago dvorano.

Ko so se gostje dodobra pod-

F. Rozina

Večkrat na dan
i\a prav poseben način se je 

zaljubljena Grkinja maščevala 
atenskemu odvetniku, ki je ni 
maral, ker je sploh ni poznal. 
Klicala ga je in ga po telefonu 
zmerjala tudi po devetkrat na 
dan. Odvetnikova tajnica je za­
pisovala telefonske pozive. Na­
štela jih je 26,500, preden je po­

se radi za- i Tcija odkrila nadlegovalko.
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Deset slovenskih skrivnosti: 
Tradicionalni odnos do dela. 
Velika zaposlenost.
Zelo velika zaposlenost žensk. 
Tli nezaposlenih.
Razvejano dopolnilno delo. 
Smisel za varčevanje. 
Prednosti družbenega stan­

darda.
Nizka nataliteta (manj otrok 

— višji standard). 
Učinkovita stanovanjska 

gradnja.
Nakazila iz tujine.

*

Slovenija prav zdaj prestopa 
ubikon srednje razvite dežele 

111 stopa na obalo industrijsko 
razvite dežele. To je najbolj 
sveža “fotografija” Slovenije. 
°t je to pojasnil direktor Ijub- 
Jsnskega inštituta za sociologi- 

Stane Saksida.
Naj je v glapi: če bi po ka-

naključju Pierre Daninos, 
jiževnik, ki se je proslavil kot 

jl^akšen kirurg z ‘odpiranjem' 
k° anje evropskih narodov, da 

l z Proučil nacionalne
ftsčilnosti v— pri Angležih je 

vas®l skodelico čaja in dežnik - 
e i torej ta pisatelj v tem tre- 
^tku poiskal, kaj je v glavah 

hRVenCeV’ bi verjetno našel — 
s,So’ rnajhen vrt in zmrzovalno 

rinjo. Najverjetneje tudi čašo 
'-vicka.

Cv^e reči: hiša, aparat, vrt,
flelC^kv ki niso nikakor slučaj-
sit,! iša in vse> kar je v njej, je 
jj- nacionalnega tekmova- 
im' iezu^ai; napetega dela od 

r5v n°či- Vrt je delovno 
narf26 V dosegu roke — da se 
Val e^° ne Pozabi. Zmrzo-

Skrinia novo sredstvo 
če^1 ,navad racionalnega var- 

^'-V1^ek Pa je nekakšno 
žep S^e oseDne skromnosti in 

da se od zaslužka čim 
porabi. Gotovo je, da vod- 

bo f9 ^ v^ski Slovenca nikoli ne
dve •°S^ila' Ne zat0’ ker bi ^ey Pijači Slovencem ne bili

rnarveč zato, ker menijo.
svo-1 zarnan delali, če bi učinke
lu,Je§a dela razmetavali za
bi S^ne in drage stvari, če pa
brak- enk° vcdke lahko “P°-
kot nekie v bližnjem gozdu, 
tern ?° navadi nabira gobe, po- 
ru bl to Slovenec zelo rad sto-

^ostr? ^ivnost”: Radoved-
veri kdede življenjske ravni Slo-
nietv,eV SG ^akoi sooči s spozna­
la- ' deiati, delati in zopet de- 
venc Izmed vseh 1,727,137 Slo- 
trp.Cev ie zaposlenih več kot 
Za rina’- kar je značilno

j (^e azxite industrijske države.
vensV t0 Prva “skrivnost” slo- 
druga6^ standarda, potem je 
host - sklavnost visoka zaposle­
na Zensk: 43% vseh zaposle- 
je Š-V L^bliani celo 46%. Tako 
Zcjotf10 na Japonskem, v 

^ na švedskem.
Si0vede Pravice do dela se je 
čija "riKa osamosvojila in izena- 
trdj-2 mo®kim. Zato nekateri 
ke s°’t da 80 Pmvzaprav Sloven- 
siht0rn?2kim delom, “dvojnim 
Posle 1 ~~ s^uzba in dom — pri- 
kus ,na SVo:iih hrbtih sladek o- 
je c aSoke življenjske ravni. To 
Vil^^?1 Pogled in sodeč po šte- 
B0 j.1 nrorda varljiva rešnica. 
2nar'a kar res, če pobliže spo­
jih10 lazdelitev dela v sloven- 
ObičaarUZlnah> v katerih služita 
še Ve!n° dva- če ne trije ali pa 
se dlužinskih članov. Nihče 

i tr0Cj l!Tne more izogniti, niti o- 
I biVal V Dcmžalah (30,000 pre- 

Zapo ]eX ^ ~ Se meh počitnicami 
j kot ;51]500 otrok, ki so stari več 
| lCo0 ^ zaslužkom najmanj 
j de lnarjev pakirajo proizvo- 

delaV iovarnah TOKO in Lek, 
vn- V transportu, otroških 

j obir na bencinskih črpalkah,J dejg^p Prodajajo gozdne sa- 
; q0„ ' ri takšnem in podobnem 
^ 2° žilnem delu sodelujejo tu- 
cip^P^em in nezaposleni člani

opolnihio delo je samo ena

od razlag, zakaj so Slovenci po­
begnili povprečnemu Jugoslova­
nu na lestvici osebnega in druž­
benega standarda za nekaj dol­
žin, čeprav bi lahko, sodeč samo 
po višini osebnih dohodkov, do­
bili drugačen vtis. Zaslužki v 
Sloveniji šo za 12.8% višji od 
jugoslovanskega p o v p r e č j a 
(marca letos je bilo v Sloveniji 
povprečje 2,542 dinarjev, v Ju­
goslaviji pa 2,253 dinarjev). 
Razlika v višini 12.8% nekako 
kaže, da je Slovenija leto dni 
pred Jugoslavijo — ko gre za 
zaslužek. V skupnem standardu 
pa je za 10 let pred povprečnim 
jugoslovanskim standardom 
Kako? Zakaj?

Za mnoge zaposlene je dopol­
nilno delo druga dnevna ali po­
poldanska “izmena”. V razvitih 
slovenskih občinah je skoraj 
pravilo, da se vsak loti dopolnil­
nega dela in to iz dveh razlo­
gov: prvič, da bi stalno in
vztrajno poravnal inflacijske 
stroške, ki zmanjšujejo učinek 
realnih zaslužkov, in drugič, da 
bi bili dohodki dopolnilnega-de­
la dodatna spodbuda nenehne­
mu negovanju vse višje živ­
ljenjske ravni,

Operacija hiša: V takšnih o-
koliščinah je delitev dela sio- 
-venske družine raztelešena. Ko 
začne graditi hišo, doseže stop­
njo. delovne popolnosti, železne 
organizacije in discipline, ki ve­
lja za vse.

Ela (učiteljica) in Anton Ko­
vačič (uslužbenec) in sin so ime­
li družbeno stanovanje s površi­
no 72 kvadratnih metrov, hčer­
ka in zet pa stanujeta drugje. 
Oba sta bila pred upokojitvijo. 
In vendar so se odločili, da bodo 
v Domžalah gradili hišo. Gradi­
li so jo v etapah in sicer štiri le­
ta, kot je to običaj v Sloveniji 
— kot je to v skladu z dotokom 
denarja in posojil, lastnimi mož­
nostmi in- delovno silo.

Hišo z 240 kvadratnimi metri 
koristnih prostorov je sezidala 
vsa družina s pomočjo enega po­
klicnega zidarja. Pomagali sc 
jim sosedje in sorodniki, kate­
rim bodo to.vrnili. To postaja v 
Sloveniji sodobna šega.

Kaj je Kovačičeve spodbudi­
lo, da so se zadolžili v podjetju, 
pri banki in pri Zvezi borcev in 
da zdaj namesto- 250 dinarjev 
mesečne -stanarine — stanova­
nje so vrnili podjetju — odpla­
čujejo mesečni obrok za hišo in 
pohištvo v višini 1200 dinarjev. 
Vse to zdaj, da njuna pokojnina 
skupaj doseže samo 4,540 dinar­
jev. (Z dograditvijo hiše. je pri­
šla tudi upokojitev.) Zakaj so 
štiri leta z velikim odpovedova­
njem — niti enkrat v tem času 
niso odšli na letni oddih — sko­
raj vsak dan gradili hišo cd 
treh do devetih zvečer? Filozo­
fija Antona Kovačiča je prepro­
sta: “V tistem .starem stanova­
nju bi umrl od lenarjenja.. Tu­
kaj na vrtu pa vsak dan delam.”

Slovenec je srečen, če ima 
majhen konček zemlje, kjer pri­
deluje povrtnino in sadje. Vrto­
ve lahko vidite v vsakem sredi­
šču mesta, velike in majhne, za­
sajene s solato, čebulo, paradiž­
nikom in cvetjem. Vrt so si iz­
mislili, da bi delali in da bi kaj 
prihranili.

Formula: Kako živijo Kova­
čevi in njihovi sosedje, ki so si 
sezidali lepe hiše, velik del red­
nih prejemkov pa dajejo za od­
plačilo posojila? Kako jim to u- 
speva? Za to imajo preizkušen 
obrazec: dopolnilno delo in var­
čevanje. Kovačič, nekdaj usluž­
benec, je zdaj upokojenec — pa 
se vendar njegova hiša še lahko 
kosa s tistimi na beograjskem 
Senjaku. A on zdaj za bivše 
podjetje izdeluje nekakšno pla­
stično embalažo na primitiv­
nem stroju. ki ga je “patentiral” 
s sinom! Lani je s tem zaslužil 
2.7 milijona starih dinarjev in 
dohodek prijavil davkariji. De­
lal je z ženo in sinom po st dem 
ur na dan.

(Dalje sledi)

A Ivi L i i S;. t :

Slovenska kuhinja: Znane domače mesne jedi
Dolenjski vratnik

Svinjskemu vratu odluščimo 
kosti, in ga pustimo v razsolu 
štirinajst dni. Razsoljeno in do­
bro obrisano meso stlačimo v 
mehur, zašijemo, obtežimo za 
nekaj dni in povežemo z vrvico. 
Potem ga damo še za nekaj dni 
v dim, dokončno ga posušimo na 
zraku.

Meso v tunjki
Svinjsko meso damo v razsol. 

Čez nekoliko dni vzamemo me­
so iz razsola, ga spečemo na do­
mači masti, položimo v tunjko 
in zalijemo z mastjo. Pred upo­
rabo vzamemo meso iz tunjke, 
ga narežemo na rezine in ponu­
dimo s kruhom. (Tunjka je po­
soda za zaseko in meso.)

Želodec s kislim hrenom
Švinjski želodec nadevamo z 

mešanico kuhanih zrezanih 
svinjskih kož, srca, jezika, led­
vic, glavine, koščkov slanine, za­
čimb, soli, popra, ingverja in če­
bule. Želodec zašijemo in ga ku­
hamo pol ure. Kuhanega za dva 
dni obtežimo, nato naj visi dva 
dni v dimu. Serviramo ga nare­
zanega v solati z oljem, kisom 
in čebulo, samega ali s kislim 
hrenom.

Na ražnju pečeno jagnje
Mlado, očiščeno jagpje poso­

limo, popopramo, natremo s čes­
nom in rožmarinom. Nato ga 
nataknemo na raženj in ga po­
časi pečemo nad žerjavico. Med 
pečenjem ga mažemo s slanino.

Pečen puran
Iztrebljenega in nekoliko ule­

žanega purana nasolimo, v vot­

lino denemo zaradi boljše aro­
me jabolko, povežemo, bardira- 
mo in enakomerno svetlo rjavo 
spečemo. Med pečenjem poliva­
mo s sokom in maščobo.

Tržiška ovčja bržola
Ovčjo zarebrnico posolimo, 

popopramo in opečemo. Na ma­
sti opražimo na rezine zrezano 
čebulo in česen ter dodamo ma­
lo celega popra, brinovih jagod, 
rožmarina, šatraja in lovorovih 
listov. Zalijemo in vse skupaj 
dušimo samo na pol; šele potem, 
ko dodamo na krhlje narezan 
krompir, dušimo do mehkega. 
Kot pri čebulni bržoli mora biti 
tudi pri tržiški bržoli mnogo če­
bule.

Kokošja obara
Mlado kokoš zrežemo na kose 

in kuhamo s korenjem, zeleno, 
peteršiljevimi koreninami, ša­
lotko, šatrajem, majaronom, ce­
lim poprom in soljo. Obaro zgo­
stimo s prežganjem in okisamo 
z domačim kisom.

Pečeni domači zajec
Kunca namočimo pol ure pred 

uporabo v vodo z listi kadulje. 
Nato ga vzamemo iz vode, obri­
šemo, solimo in popramo, preli­
jemo z vročo mastjo in spečemo.

Načril in ozadja za slovenski Tržaški Kras
Za študijami o urbanistični ureditvi slovenskih vasi na 

Krasu se skriva važno vprašanje narodnostne struk­
ture.

Umestno vprašanje
V parku je delavec barval 

klop. Približa se mu dolgolasec 
in ga vpraša: “Ali bo klon do 
osmih že suha?”

“Upam, da bo. Zakaj pa spra­
šujete?” ga vpraša delavec.

“Ker bi šel rad nocoj kmalu 
spat.”

Ponovno prihaja na dnevni 
red urbanistična ureditev, slo­
venskih kraških vasi, oziroma 
celotne kraške planote, ki je v 
upravi tržaške občine. Pred do­
brimi petimi leti je namreč tr­
žaški občinski svet odobril ur­
banistični regulacijski, načrt, ki 
predvideva obsežne omej itve 
gradenj in ki prepušča dokonč­
no ureditev vprašanja podrob­
nemu načrtu, o katerem se se­
daj- vodi med slovensko in itali­
jansko tržaško javnostjo širša 
razprava.

Za študijami in razpravami se 
namreč skriva zelo važno vpra­
šanje narodnostne strukture va­
si, kot so Bazovica, Gropada, 
Gročana, Trebče, Padriče, Pro­
sek, Kontovel in Križ in z nji­
mi tudi narodnostna usoda ne­
kaj tisoč Slovencev, ki žive v 
tržaški občini. V ospredju je 
skratka gospodarsko vprašanje 
Izrednega pomena, prepleteno 
z zapletenim ozadjem politične 
dobre in slabe volje.

V petletnem razdobju, ki še 
vedno velja in'za katerega tre­
nutno še ni znano, kdaj se bo 
zaključilo, je namreč obstajala 
formalna zapora gradenj. To je 
pomenilo, da tržaška občinska 
gradbena komisija ni izdala no­
benega gradbenega dovoljenja 
za gradnjo nove hiše v navede­
nih vaseh. Celo pri popravilu 
obstoječih stavb je kopica težav, 
tako da je prenekateri domačin 
obupal in vrgel vse papirje v 
koš. To pomeni tudi, da so vasi 
demografsko pričele padati, saj 
sc se domačini pričeli izseljevati 
v mesto. To je povsem logičen 
pojav,-ki ni osamljen in katere­
ga po drugi strani spremlja beg 
zlasti bogatejših meščanov iz 
mesta in iskanje razpoložljivih 
gradbenih parcel... ....

Prvo in po mnenju nekaterih

KITAJSKA ZBIRKA — Po naši deželi potuje zbirka kitaj­
skih umetniških del Iz preteklih razdobij. Tekom razstave 
v Kansas City je bil napravljen tale posnetek kakih 9G0 let 
starega lesenega kipa Bude. V zbirki je skupno 380 del, ki 
bodo kasneje letos vrnjena na Kitajsko.

NA FILMU — Xaviera Hollan­
der je prišla v New York na 
prvo predstavo jilma “Moje za­
dovoljstvo je moj posel”, posne­
tega po njeni avtobiografiji 
“Srečna ladjica”.

strokovnjakov vsebinsko preveč 
omejeno študijo o stanju vasi in 
njih območju sta že skoraj do 
kraja izdelala slovenski in itali­
janski arhitekt, vendar pa je s 
tem narejena samo prva stop­
nička daljšega procesa urbani­
stične podobe kraške planote.

Študija arhitekta Kokoravca 
namreč natanko omejuje pod­
ročje vasi, določa njen zgodo­
vinski razvoj, urbanistično, kul­
turno in zgodovinsko vrednoto 
stavb, higienske razmere itd. in 
torej nudi solidno podlago za o- 
cenitev vasi in za odgovor na 
vprašanje, kje in kaj se lahko v 
vasi še zgradi ter ob kakšnih 
pogojih. Ne odgovarja pa na bi­
stveno vprašanje odnosa med 
mestom in njegovo okolico in 
med zazidanimi ter še prostimi 
površinami.

To tudi pomeni, da je nujen 
še precej dolg in zapleten posto­
pek, preden ibo zadeva urejena, 
saj mora najprej sklepati ob­
činski svet o kriterijih, potreb­
no je posvetovanje z obema ra­
jonskima konzul tarna, izdelava 
predloga in končna odobritev 
občinskega sveta.

To je seveda samo formalna 
plat vprašanja, ker je bistveno, 
da se pri vsem tem vpraša pri­
zadete prebivalce, kaj oni žele 
in kakšne rešitve predlagajo, 
kot sta to naredili najprej dolin­
ska in sedaj devinsko-nabrežin- 
ska občinska uprava. Dolinska 
je že našla optimalno rešitev, 
devinsko-nabrežinska pa jo išče 
in zelo verjetno jo bo tudi na­
šla.

Tehnično in urbanistično so 
stvari zapletene, vendar ne v 
taki meri, da ne bi bilo mogoče 
najti ustreznega odgovora za 
nalogo, ki mora iti v dveh sme­
reh: ohraniti je treba ekološko, 
urbanistično in gospodarsko ter 
predvsem narodnostno podobo 
slovenskih vasi in ' celotnega 
področja, ki ga zajemajo, isto­
časno pa je treba Kraševcu, do­
mačinu omogočiti zdrav, priro- 
den gospodarski, socialni in ur­
banistični razvoj.

Celotno vprašanje je na dnev­
nem redu tržaškega občinskega 
sveta, ker je na pritisk sloven­
skega odbornika Slovenske 
skupnosti dr. Dolinarja prišlo 
v zadnji politični sporazum 
strank leve sredine. To pomeni, 
da se je glede politične dobre 
volje nekaj premaknilo, še ved­
no pa obstaja stvarni pritisk za­
sebne špekulacije, povezane s 
težnjo po spremembi narodnost­
ne sestave tega tržaškega pod­
ročja, tako da dokončna bitka 
ne bo kratka ne enostavna.

Bogo Samsa
(“Delo”)

: svete, v katero so vključena 
| številna prosvetna društva, or- 
; ganizacije in pevski zbori. Po- 
; glavje zase je njegovo bogato 
i publicistično delo v listih, revi­
jah, zbornikih in koledarjih. In 
prav tako važen je njegov delež 
pri vodstvu in upravi sloven­
skih katoliških ustanov in zavo­
dov v Gorici, tako da velja za e- 
nega stebrov slovenskega jav­
nega življenja na Goriškem. 
Prav tako so mu poverjene važ­
ne naloge pri različnih osred­
njih škofijskih organih, ki odlo­
čajo o pastoralnem delu v nad­
škofiji.

Ob visokem in zaslužnem od­
likovanju se z goriškimi Slo­
venci veselimo tudi mi in msgr. 
Kazimirju Humarju iskreno če­
stitamo.

Olajšana tatvina
RIM, It. — Pet nočnih čuva­

jev, ki so v noči, ko je bilo ukra­
denih 28 dragocenih slik, straži­
li Galerijo modernih umetnosti 
v Milanu, je enostavno izklju­
čilo elektronski alarm, da so 
“lahko šli spat”, je izjavil direk­
tor muzeja. Nočni čuvaji so bili 
seveda odpuščeni.

Policija -je potem ugotovila, 
da so nočni čuvaji izključili e- 
lektronski sistem za alarm vsa­
ko noč že nekaj tednov, da jih 
ne bi motil pri spanju. V alarm­
ni svarilni sistem so bila priklju­
čena vsa okna in vrata ter o- 
kvirji slik, kar je ob dotiku ali 
že približanju sprožilo po vseh 
prostorih glasno zvonjenje.

Vladni strokovnjaki se bojijo, 
da so' bile dragocene slike že 
pretihotapljene v drugo državo. 
Švicarska meja je oddaljena sa­
mo 30 milj.

Med dragocenimi ukradenimi 
slikami so bili tudi izdelki zna­
nih umetnikov Cezanne, Gau­
guin, Renoir in Van Gough.

PODZEMNO SKLADIŠČE — V Kansas City je 140 čevljev pod površino tole skladišče, 
ki so ga uredili v nekdanjem kamnolomu. Skladišče je obsežno, saj je v njem lahko na 
enkrat 82 ■ železniških vagonov na lastnih tirih,,pa ima urejeno tudi temperaturo v skladu 
s potrebami. ' ... .. .

' Papeško odlikovanje 
dr, taiarp

Zaslužni in nadvse delavni 
slovenski duhovnik z Goriškega 
dr. Kazimir Humar je bil dele­
žen izrednega odlikovanja. Pa­
vel VI. ga je imenoval za čast­
nega prelata, eno naj višjih cer­
kvenih odlikovanj. '

Dr. Kazimir Humar, ki bo le­
tos 28. februarja star 60 let, je 
stolni vikar v Gorici. Njegovo 
duhovniško in javno delo je iz­
redno obširno, saj se posveča 
vsestranskemu dušnemu pastir­
stvu. Duhovniška pot ga je vo­
dila skozi Marijino družbo, Ma­
rijin vrtec in skavte. Bil je ak­
tiven v osnovnošolskem in sred­
nješolskem veroučnem pouče­
vanju v Gorici. Na globoko je 
zaoral pri delu med slovensko 
mladino in med slovenskimi go­
riškimi izobraženci ter postal 
eden pobudnikov in graditeljev 
Katoliškega doma, ki je danes 
sedež vsega katoliškega prosvet­
nega dela na Goriškem. Bil je 
izvoljen tudi za predsednika 
Zveze . slovenske katoliške pro-

Carst Memorials
iiraška kamnoseška obrt
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL- 
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 
5425 Waterloo RA 481-223’J

MAH OGLASI
GOSPODINJA

za 90. letnega moškega. Sloven­
ska. Kličite 731-5349.
__________________________(30)

Kupim hišo
v slovenski naselbini na West 
Side, v .Collinwoodu ali Euclidu. 
Tudi -prevzamem z vso ljubez­
nijo v dosmrtno oskrbo osam­
ljenega lastnika. Pišite na: VDO­
VA, P.O. Box 68, Venango, Pa. 
16440.

(30)

V najem
Odda se 3 neopremljene sobe 

in kopalnica zgoraj, za eno žen­
sko ali eden zakonski par. Kli­
čite za podrobnosti 361-0989.

(20,21,24,28 feb,3,7mar)

NOVI ZIDAN RANČ
tri spalnice, 1% kopalnica. Polna 
klet z okni, pod iz trdega lesa. 
43 x 28 osnova, (foundation) 
kvalitetno delana, $40,400.
KRASNI ALUMINIJAST RANČ
tri leta star, tri spalnice, IVz ko­
palnica. Velika kuhinja. Polna 
klet. Karpetirano. Centralna kli­
matizacija. Dvojna garaža, velik 
lot. V spodnjih štiridesetih.

EUCLID COLONIAL
z aluminij am obit, velika spre­
jemna soba z ognjiščem, tri spal­
nice, jedilna soba, rekreacijska 
soba, garaža. V prvovrstnem sta­
nju. V srednjih tridesetih.

UPSON REALTY
UMLA

499 E. 260 St. RE 1-1070
Odprto od 9. do 9.

(30)

Help wanted Male or Female
JANITOR WANTED 

Janitor needed at St. Mary’s 
Church. Anyone interested call 
761-7740. Living quarters avail­
able. (x)
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pa ti je bilo, gospodar, deset let
<"1 'ooeaooooaiaocoaaoiaocoocooooooooieooooocooooooooooot

VELIMIR DEŽELIC:

KRAGULJ
ROMAN IZ 9. STOLETJA

Po tedanjem običaju odide prah tega mesta in si trikrat
Konstantin s svojim bratom v 
samotni samostan molit in se 
postit.

Pred zoro, v jutro, opoldne, 
pod večer in ponoči so bratje re­
dovniki dodajali svojim molit­
vam molitev za brata Konstan­
tina, za Slovene in vse narode 
zemlje:

Pošlji nam Svetega Duha in 
prenovil boš obličje zemlje!

Bog, obsij nas s svojim obra­
zom, da spoznamo na zemlji 
Tvojo pot!

Naj Te slavijo narodi, Bog,
narodi naj Te slave!
Pošlji nam Svetega Duha in 

prenovil boš obličje zemlje!
Konstantinu so žarele oči ko 

dva draga kamna in bledo lice 
mu je rdelo, ko da cvetita v sne­
gu dve rdeči roži.

Klical je cesto Mileta, naj mu 
kaj pripoveduje; in pazljivo je 
zrl v starčeva usta in z njegovih 
ustnic čital glasove ter jih pisal 
na ploščice.

Mile se je čudil prečudnemu 
delu svojega gospodarja, 
a Konstantin, ki je videl njegov 
začudeni pogled, ga je pobožal 
po sivih laseh in mu rekel:

“Ako mi bo vsevedni in mi­
lostni Bog dal modrost, bomo šli, 
Mile, k tvojemu rodu, k Slove- 
nom, ter jim prinesli Kristusa. 
A prej si bomo otresli z obuval

umili roke z blagoslovljeno vo­
do.”

Mile se je radoval: “Modrost 
je tvoja družica, gospodar! Spo­
minjam se še, ko da je bilo vče­
raj. Deček sedmih let si bil, ko 
si si izbral Sofijo, a Sofija po­
meni modrost. Rekel si, da je 
najprikupnejša med vsemi, pre­
lepa v lice in vsa okrašena!”

Konstantin se nasmehne: “Do­
bri Mile, modrost je v resnici 
najlepša, toda ni okrašena ž obe­
ski, marveč ž redovniškim paj­
čolanom in oblečena, mislim, kot 
opatica Mi rij am.”

Spet se je spomnil Mile: “Ko

sem se ti izpovedal. Odkril sen? 
ti vse ko Bogu o svojem begu od 
očetovega doma. Ti si me takrat 
objel z drobnimi ročicami in 
vprašal: Mile, hočeš, da ti bom 
oče? Tebi in tvojim bratom 
Slovenom? — Tako si rekel: 
Oče.”

Miletu so iz oči tiho pritekle 
solze.

Brat Metod je hodil neslišno 
in skoraj plašno poleg Konstan­
tinove celice in nekako težko mu 
je bilo Vstopiti. Bilo je to pač 
radi velikega spoštovanja do 
dela in nekakega skritega očita­
nja, da je on kriv,, da zdaj brat 
tako dela. Tem bolj je spraševal 
Mileta. In če je slišal, da je 
Konstantin spet ob knjigah pri­
čakal zoro, ga je zaskrbelo: “A 
zdravje mu je tako šibko!”

“Kako bo šel gospodar”, je ne­
koč vzdihnil Mile, “z bolnim te­
lesom med naše Slovene?” 

Metod je zadrhtel: “Kako? Ali 
bo sploh šel? Mar bo našel, kar 
išče? Mar mu bo . Bog dal, da 
napravi, kjer ničesar ni?”

(Dalje prihodnjič)

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO KD.

Precised. Mark Vesel, pod pred. 
Frank Grk, tajnik John 
Korošec, blag. Joseph Ferra, Zapis. 
Mary Božič, nadzorniki: Joseph
Peloza, Stanley Grk, Tony Umek, 
za točilnico, Rose Čebul, za kuhinjo 
Rose Zaubi Frances Zgonc, Antonia 
Hrvatin, Seje se vršijo po odločitvi 
odbora. Balihca se vsak dan, izven 
v nedeljah ob 1. uri pop. do polnoči. 
Članarina je $1 na leto.

ZELENA DOLINA
Predsednik Kar). Fais; tajnik 

Mike Kavaš, 1260 E. 59 St. 391- 
4108; blagajnik Rudi Kristavnik; 
gospodar Jože Zelenik; odborniki: 
John Vinkler, Rozi Fais, Ivanka 
Kristavnik, Ivanka Zelenik, Angela 
Kavas in Sophie Vinkler.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik Tone Zgoznik, pod- 

predsed. Stanley Cimerman, taj. 
Slavica Turjanski, blag. Rozika 
Jaklič, gospodar Rudi Pintar, po­
moč. gos. Branko Senica, odborniki: 
A. Sepetavec, K. Kozinski, F. Go- 
renšek, J. Ferkul, A. Pintarič, raz­
sodišče: Angela Pintar. Alojz Fer­
linc in Kristina Srok.

ST. CLAIR RIFLE & 
BUNTING CLUB

Predsednik Renato Cromaz, pod­
predsednik Edward Pečnik, tajnik 
John Truden, zapis Max Traven, 
oskrbnik Elio Erzetič. Seje so vsak 
drugi petek v mesecu pri. Edyju 
Petricku, 26191 Euclid Ave.

CHICAGO, ILL.
flif.AL KS'I'ATE E Oti SAJLE

SO. SHORE DR. DELUX 7 rms 
2 ba., new dec. $320 mo. plus see.,

adults. 374-1582

Imenik raznih društev
Upokojenski klubi Podpredsednik Joško Jerkič

^ Tajnica m blag. Mrs. Josephine
KLUB SLOVENSKIH UPOKOJEN-: Magajna, 315'E. 284 St., Euclid, O.

CEV V EUCLIDII
Častni preds: Krist Stokel 
Predsednik: Joseph Birk
1. Podpreds: John Gerl
2. Podpreds: Anna Mrak 
Tajnik: John Hrovat,
24101 Glenbrook Blvd.
Euclid, Ohio 44117
Tel. 531-3134
Blagajnik: Andrew Bozich 
Zapisnikarica: Mary Bozich 
Nadzorni odbor: Predsednik John 

Troha, Mary Kobai, Anna 
Karun

Poročevalca: v slovenščini, Mary 
Bozich v angleščini Al Sajovec 

Seje so vsak prvi četrtek v me­
secu ob 2. uri popoldne v SDD. na 
Recher Ave.

tel. 943-0645.
Zapisnikar John Čeme.
Nadzorni odbor: Štefka Koncilja, 

Kristina Boldin, Frances Somrak.
Seje in sprejemanje novih članov 

vsako drugo sredo v mesecu ob 1. 
uri popoldne v Slovenskem domu 
na Holmes Avenue.

KLUB UPOKOJENCEV 
V NEWBURGHU

Predsednik Anton Perusek, pod­
predsednik Louis Kastelic, tajnik 
Andrew Rezin Jr., 15701 Roek- 
side Rd., Maple Hts., O. 44137, tel: 
662-9064, blag. Anna Perko, zapis- j 
nikarica Jennie Pugely; nadzorni 

(29) . odbor: Anton Stimetz, Mary Sbam- 
cov, Stella Mahnič. Za Federacijo: 
Anton Ferušek, Mary Shamrov, Lou

FEDERACIJA KLUBOV SLOV. 
UPOKOJENCEV NA PODROČJU 

VELIKEGA CLEVELANDA
Predsednik Al Sajevic. 1. pod­

predsednik Anton Perusek; 2. pbd- 
pred. Louis Arko; tajnik Antonia 
Stokar, 6611 Chestnut, Indepen­
dence, Ohio 44131, tel. 524-7724; 
zapisnikar John Trček, blagajnik 
Joseph Ferra; nadzorni odbor Frank 
Karun, Louis Dular, in Štefka. 
Koncilja: Seje so vsake tri mesece. 
Sklicuje jih predsednik po potrebi. 
Poročevalec Frank Česen.

ZVEZA DRUŠTEV SLOVENSKIH 
PROTIKOMUNISTIČNIH BORCEV

Predsednik Karel Mauser; pod­
predsedniki so vsi predsedniki kra­
jevnih odborov DSPB; tajnik Jože 
Meiahef, 1143 Norwood Rd., Cleve 
lana, O. 44103; blagajnik Ciril 
Prezelj, Toronto, Ont, Canada, 
tiskovni referent Otmar Mauser, 
Toronto; nadzorni odbor: Franc Še­
ga, Anton Meglič, Cleveland,'Jakob 
Kranjc, Toronto; razsodišče: Frank 
Medved, Andrej Pučko, Gilbert, 
Minn., Tone Muhič, Toronto. Zgo 
dovinski referent prof, Janez Sever, 
Cleveland.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zboi 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 679 E. 157 
St. Cleveland, Ohio 44110, telefon 
541-4256. Poslovodkinja ga. Marica 
Lavriša, 1004 Dillewood Rd. tel 
481-3768.

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
President: Martin Tominc,
Vice-pres.: Frank Leben
Secretary: Cathy Tominc, Tel.;

391-0282
Treasurer: Frank Cerar Jr.

BELOKRANJSKI KLUB
Predsednik Maks. Traven, pod­

predsednik Matija , Golobič, tajnik 
Vida Rupnik, 1846 Skyline Dr., 
Richmond Heights, Ohio 44143, tele­
fon 261-0386, blagajnik Olga Mau­
ser, nadzorni odbor: Jane? Dejak, 
Milan Smuk, Nežka Sodja, gospo­
dar Frank'Rupnik, kuharica Marija 
Ivec.

MISIJONSKA ZNAMKAKSKA 
AKCIJA

Predsednik: Matthew Tekavec,
podpredsednik: Joseph Zelle. taj­
nica; Mary Celestina, 727 E. 157 St., 
Cleveland, O. 44110, tel.: 761-8906; 
blagajničarka: Anica Knez, odbor­
nica za zbiranje znamk: Caroline 
Kuchei', Mary Strancar. Odbornica 
za članstvo: Marica Lavrisha, tel. 
481-3768. Odbornica za Bogoslovsko 
akcijo (BA): Mary Boh tel. 432- 
2398. Za oskrbo kuhinje1: Jožefa 
Tominc, Ivanka Pretnar, Tončka 
Urankar. Za prodajo peciva: Fran­
ces Raischel, Mary Kokal, Rose 
Bavec. Za oskrbo pijače in ureja­
nje , prostorov: Vinko Rozman,

Frank Kuhelj, Leopold Pretnar. Z3 
zbiranje nagrad in srečelov: Agnes 
Leskovec, Mary Prosen, Vida Svai' 
ger, Lojze Petelin, Mary Vrhovn> 
Nadzorni odbor: Štefan Marolt
Frank Mlinar, Ivica Tominec. IvaP 
ka Tominec.

PLESNA SKUPNA KRES
Predsednica: Mojca Slak, 5405 Sta' 

ard Ave., Cleveland, O. 441C- 
881-1725

Podpredsednik: Peter Dragar 
Blagajnik: Janez P. Vidmar 
Tajnik: Frank Zalar, Ml. 
Odborniki: Sandy Pestotnik,

Veronika Peklar. Andrej Koka* 
Ovsenik

Plesna Učiteljica: Bernarda

¥ Km mmn
OB DEVETI OBLETNICI 
ODKAR JE V GOSPODU 

PREMINUL NAŠ 
LJUBLJENI SIN IN BRAT

LUNDER

MIDLAND BUILDING 
176 W. Adams

Single or multiple contemporary 

Office suites in well maint. bldg. 

Reas, rentals. Easy access to all 

trans. Mary extra facil. incl. restau­

rants, meeting rms. hotel accomoda­

tions. 1 bik. E. Sears Tower. Call 

Mr. Beck (312) 726-5650.

aUEU* WANTED

TRUCK DRIVER

Over the road. 5 yrs. with large co. 
will drive anywhere.

AMERIŠKI-SLO VEN SKI 
POKOJNINSKI KLUB,
V BARBERTON, OHIO.

Preds. Louis Arko, podpreds. 
Frank Smole, taj. - blagajničarka
Mary Lauter, 640 E. Washington 

Amon r-erusex, maiy onmmov Aye^ Barberton O. 44203, tel. 745-
Kastelec, Antonia Stokar, Andy i i. Anton Okolish., 9853; zapisnikar, Anton Okolish. 
Rezin. Seje vsako A. sre o, v mes eu ; nacjZorni odbor: Josephine Platnar,

StrČdnmShHtnu'.5“ marca, j *
2- pap-idne. v Slovene Center!

junija, avgusta, oktobra in decem

BARAGOVA ZVEZA 
239 Baraga Ave.

Marquette, Michigan 49855
Predsednik Rev. Charles J. Stre- 

lick, podpredsednik Msgr. F. M. 
Scheringer, 'eksek, taj. in urednik 
Fr. Howard Erown, taj. Mr. Bernard 
Lambert, blag. Rev. Thomas 
Ruppe. Letna članarina $2, podporni 
član, letno $10, dosmrtno član 
stvo $50.00, dosmrtno članstvo za 
družine in organizacije $100.00. Vsi 
elani dobivajo The Baraga Bulletin, 
la izhaja štirikrat na leto. Društvi 
krije stroške' za delo za priglašenjf 
škofa Baraga blaženim in svetni 
kom.
TRETJI RED SV. FRANČIŠKA

Duhovni vodja Rev. Julius 
Siapsak, predsednica Mrs. Frances 
Lindič, tajnica Mrs. Frances Petrie, 
blagajnica Mrs. Mary Panian 
Shodi so vsako drugo nedeljo v 
mesecu ob 2 popoldne v cerkvi sv. 
Lovrenca v Newburghu. j'

tfe. Izdihnil je svojo plemenito
m|| dušo dne 20. februarja 1966.

Razvil še ni bil Tvoj se cvet Bog sam ga hotel je imeti; 
in že je moral oveneti, presadil ga je v rajski vrt,
(prekrasen bil za ta je svet. kjer nikdar ne bode Strt!

Žalujoči:

'V blag spomini
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

LJUBLJENE MAME, STARE 
MAME IN PRASTARE MAME

Mati IVANA, oče ADOLF, 

sestri MARIJA IN ANA 

ter ostali sorodniki.

1

'Cleveland, Ohio, dne 20. februarja 1975.

S**«:"

ki je umrla 20. februarja 1973

Hvala, naša dobra mama, 
vso ljubezen ste nam dala, 
vse moči in vse skrbi, 
božji mir, nebeška sreča 
bodita z Vami v večnosti,

Žalujoči:

ANTONIA GORSKA, hči 
JOSEPH ZABUKOVEC, sin 

’ ANTOINETTE ZABUKOVEC, 
.snaha

JOSEPH GORSHA, zčt 
Vnuk) in vnukinje

Cleveland, Q. 20. februarja 1975.

(312) 963-4021
(34)

BUYING OLD COMICS

PAYING TOP PRICES 

Call (312) 547-0362

DUMP TRUCKS 
Own & operated in city area, no 
experience necessary. Price $6500 

Phone 485-9415
(31)

SKOKIE CARPET 
INSTALLATIONS 

Complete carpet service pick up 
and relay carpeting. Carpet sales.

Or 9-0953 or 338-8770
(33)

MICHELANGELO 
PAINTING & DECORATING 

We’re out to get business, we’ll beat 
anyone’s prices. Interor, Exterior., 
Resid., Commer. Industrial 24 hour 
service. Free estimates. Fully in­
sured. 2 yr. guarantee. Perfection 
is our profession 652-0868.

(30)

ELECTRICIAN

Seeking residential work. Low 
rates. (312) 624-0259.

(34)

bra v SND v Maple Hts.
KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 

ST. CLAIRSKO OKROŽJE
Predsednik Louis Peterlin 
podpredsednica Josephine Zakraj-

Tajnik Anton Žakelj, 5516 Carry 
Ave. Tel.: 881-7931

Blagajnik, Andrew Kavchik 
Zapisnikarica Cecilia Subel 
Nadzorni odbor: Victor Vokač,

Jernie Vidmar, John Skrabec 
Veselični odbor: Frances Okorn, 

Anna Zalar.
Gospodarski Odbor: Michael Vid­

mar
Nove člane in članice se sprejema 

vseh starosti kadar stopijo v pokoj.
Seje se vršijo vsak tretji četrtek 

ob 2 uri popoldan, v spodnji dvo­
rani SND, na St. Clair Ave.

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
NA WATERLOO RD.

Predsednik Louis Jartz 
Podpredsednik Frank Videmsek 
Tajnica-blagajničarka Cecelia M. 

Wolf, 1799 Skyline Dr., 44143 Phone 
261-0436.

Zapisnikarica Ursula Branisel 
Nadzorniki Mary Dolšak, Joseph 

Mrhar, L. Makuc 
Družabni odbor Mary Dolšak, 

Chrmn., Anna Žele, Alma Lazar 
Zastopniki federacije: L. Jartz, L. 

Dular, J. Krhar and L. Makuc. 
Zastopnik za SDD: Frank Koss 
Seje so vsak drugi četrtek v me­

secu ob 2. popoldne v SDD na Wa­
terloo Rd.

Samostojna društva
SAMOSTOJNO PODPORNO 
DRUŠTVO LOŽKA DOLINA

Častni predsednik Frank Baraga, 
predsednik Michael Telich; podpred­
sednik John Lekan, taj. Frank 
Bavec, 1097 E. 66th St. Tel. HE 1- 
9183; blagajnik Louis Zigmund, 
nadzorniki: John Lokar, Frank A. 
Turek in Anthony Petkovšek; za­
stopnik za klub SND Frank Bavec, 
za SD na Holmes Ave. John Lokar, 
Frank Zgonc, za konferenco SND 
John Lokar. Glavna seja v janu­
arju v Slovenskem Narodnem Do­
me, soba št. 4 staro1 poslopje. Dru­
štvo plačuje $300 startnine in $14 
na teden bolniške podpore. Za na­
daljnje informacije se obrnite, na 
društvene zastopnike.

SLOVENSKI AKADEMIK)
V AMERIKI — S. A V. A

Miki Martinčič (N.Y.) predsednik, 
Lojze Arko (Chicago) 1. podpred­
sednik, Peter čekuta (Toronto), 2. 
podpredsednik, Francka Babnik, 
2447 Crescent St., Astoria, N.Y. 
11303, tajnica, Hajni Stalzer (N.Y.) 
blagajnik, Ludvik Burgar in Ivan 
Kamin, urednika Odmevpv.

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Zalka Zupan, 6211 
Glass Ave., Cleveland, Ohio 44103. 
načelnik Milan Rihtar vaditeljski 
zbor; Milan Rihtar, Janez Varšek, 
Meta Rihtar, Pavli Sršen. Telo- 

KLUB UPOKOJENCEV j vadne ure vsak četrtek od 6. - 10.
7 Slovenskem domu na Holmes Ave, ZVečer v telovadnici pri Sv. Vidu. 

Predsednik Joseph Ferra 1------ i-----------------------------------——

Ženini in neveste!
Naša slovenska unijska tiskarna Vam tiska 

krasna poročna vabila 
po jako zmerni ceni.

Pridite k nam in si izberite 
vzorec papirja in črk.

Ameriška Domovina i
6117 St. Clair Avenue 431-0628

NALEZLJIV NASMEH — V Nelson galeriji v Kansas City 
so razstavili 1400 let stari kitajski kip Bude s smehom na 
obrazu, ki, ga nekateri ogledovalci radi posnemajo.

VEČER PADA NA CESTO — Zadnji sončni žarki padajo na cesto 635, ki teče preko tega mostu v Kansasu.

PRIJETEN POČITEK! — Bi lahko želeli 11 let stared 
Marku Harmanu v Londonu, ki se vežba v znanosti fakV' 
jev in počiva na z žeblji nabiti deski, sestrica in mati V0, 
stojita na njem, da bi pokazali, česa je Mark zmožen.


